
櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢

櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢
櫢

毟

毟毟

毟
官

箴

集

要



櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳

櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳
櫳

毶
毶毶

毶

【
明】

汪
天
锡

辑

官
箴
集
要



【藏书导读】

《官箴集要》系明人汪天锡辑撰，书中有勤政廉明、公

忠为民的臣轨官箴，也有如何溜须拍马、逢迎上官以保乌纱

的“护官符”。人们之所以倡导某种道德理想，恰恰是因为

现实与之背道而驰。正是由于现实不是这样，才使得理想的

倡导有必要、有意义。这也是我们对历史上大量的官方文献

往往必须从它的反面看的缘故。因此，这些旧时主要在民

间、在私下、在家庭中流传的训诲劝诫文献，比起那些堂皇

的儒家经典来，更直接、真切、具体地体现了中国传统文

化。所以说，在丰富的训诲劝诫文献中，蕴藏着中国文化的

全部秘密，通过这扇窗口，我们就能把握中国文化的整体特

征。

杨以增海源阁藏有此书。

【名家导引】

清代私人藏书，初以江浙为中心。辗转流播，终不出江

浙境外。而清末山东聊城的大藏书楼杨氏海源阁一起，则冲

破了江浙藏书中心之格局，与瞿氏铁琴铜剑楼以“南瞿北

杨”并称雄于海内。海源阁从建立到阁毁书散，经历了四代

人的努力，历时长达百余年。其创始人杨以增曾官江南河道

总督，此时正值江南战乱，一些大小藏书家的藏书纷纷散

出，杨以增楼台近水，得月滋多，其中尤以汪士钟艺芸书舍

所藏为最精。盖艺芸书舍得南方藏书之一巨擘黄丕烈百宋一

廛之旧。另黄锡瓒、袁又恺、顾之逵等“藏书四友”的藏书

也一并为杨氏所买。杨以增乃在山东聊城筑海源阁以庋藏。

—员—此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



海源阁有书室员圆间，宋元精本藏于楼上。楼名“海源”，是
取《学记》中“先河后海”之义。他把书籍比作海洋，学者

应观于海而探其源。杨以增死后，其子杨绍和为官北京期

间，又颇得传是、述古之旧，这样，海源阁藏书半得于南，

半得于北，汲取两地精帙，萃于山左一隅，蔚然为北方图书

之府。杨绍和卒后，其子杨保彝又继之。至杨保彝继子杨敬

夫，海源阁藏书始散出。先遭匪患劫掠焚毁，又被敬夫换钱

出售，三世守藏，一朝书去楼空。员怨缘远年，海源阁旧址被
列为第一批山东省重点文物保护单位。

—圆—



官箴集要序

《官箴集要》若干卷，其言出《仕宦箴规》、《昼帘绪论》

诸书，其所论说自纪纲法度以及隐幽微细之务，靡不尽其隐

括，以就是编，则今侍御汝阳张公以意属仁和教谕汪天锡为

之始。公按浙三月，亟梓文公先生小学授其属之仕者学者，

及再阅月，是编成，又梓授焉。阶因得再拜公赐作而叹曰：

呜呼！公之诏吾人以政，其可谓至焉尔已。虽然公将梓是编

也，而必先之以小学，则其意岂徒然乎？夫政与学非二物

也，顾三代以上政与学一，而仁义礼乐之泽达於天下，三代

以降，政与学析而为二，而仁义礼乐为虚谈，此其故何也？

古之时，士知以仁义礼乐修其身而已，未始求夫政者而讲明

之也。然自其习於仁也，则所以育万民者存焉；自其习於义

也，则所以正万民者存焉；自其习於礼於乐也，则所以节民

和民者存焉。本诸其身，施诸天下，惟天下亦自感发於所性

之同与其践履之实，而以顺以化，虽欲二之，乌得而二之

也。后世修身之义不明，士指其训诂词章名之曰学，一旦立

於民上，则见夫向之所习果不足以为治，不得已酙出於刑名
术数，以要近功，及行之既久，亦遂不觉其非，名之曰政，

而颛颛焉，执以待用，虽欲一之，又乌得而一之也。故天下

不患无善政，患无实学古之学者，方其出入家塾党庠之间，

则已日从事於修身，以植夫大人之德业矣。其后圣王不作，

小学遂废，继遭秦火，书亦泯而弗传。文公先生辑今所谓小

学者以补古之遗缺，其为教虽以行之蒙士，然其言固曰是修

—猿—
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身齐家治国平天下之本也。呜呼，士大夫习乎此，所谓政与

学一者，其庶几乎，而於是编之所论说，亦可以举之而不

遗，施之而不悖乎？是故公於兹刻其后先之间，用意深矣。

阶不敏，僭有志於三代之学之政，尝欲一阐斯义，告诸好古

君子，乃今於公重有契焉。窃惧夫读是编者苟不得公之意，

则终将析政与学而二之也，遂承公命，序诸简端，若公激扬

风裁，正己格物，不专以书者，当自有良史言之，兹未能悉

著云。

嘉靖乙未仲秋望日

赐进士及第浙江按察司佥事奉

敕提督学校前翰林编修兼

经筵官同修 会典 成典华亭徐阶序

—源—
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官箴集要卷之上

正心篇

体民心

【原文】

天无心，以天子为心；天子无心，以百官为心；百官

者，公、侯、伯、子、男也。百官亦无心，以万民为心也。

得民心者可名为官，失民心者何足道哉？

【译文】

上天没有心，将天子作为心；天子没有心，将百官作为

心；百官也没有心，将天下的百姓作为心。得民心的官员可

以称为官，那些失民心的哪里值得一说呢？

不 欺

【原文】

高不可欺者天也，尊不可欺者父也，上不可欺者君也，

下不可欺者民也。欺天、欺父、欺君、欺民，是名滥官污吏

也。

—缘—
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【译文】

高不可欺的是上天，尊不可欺的是父亲，上不可欺的是

国君，下不可欺的是百姓。欺天、欺父、欺君、欺民，有这

样行为的官员称为贪污舞弊的官员。

公 正

【原文】

夫居官守职以公正为先，公则不为私所惑，正则不为邪

所媚。凡行事涉邪私者，皆由不公正故也。至公至正，虽有

邪私，亦不为媚惑矣。

【译文】

身居高位，忠于职守，应该把公正放在首位，公平就不

会被私利所迷惑，正直就不会被奸邪所迷惑。凡是做事涉嫌

奸邪谋私的，都是由于不公正的缘故。如果能做到极其公

正，即使有奸邪私利出现，也不会被迷惑了。

诚爱生智

【原文】

赤子之生无有知识，然母之者常先意得其所欲焉，其理

无他，诚而已矣。诚生爱，爱生智，惟其诚故爱无不周，惟

其爱故智无不及。吏之於民，与是奚异哉？诚有子民之心，

则不患其才智之不及矣。

【译文】

婴儿刚刚出生时没有辨识事物的能力，但是他们的母亲

常常首先意识到他们想要什么，这没有别的理由，只不过是

一个“诚”字罢了。诚能生爱，爱能生智，正因为有了诚心

—远—
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所以爱无不周到，正因为有了爱心所以智慧无不遍及。官员

和百姓的关系，与这有什么不同呢？官员果真能有将百姓看

成自己孩子的想法，就不必担心他的才智不能遍及天下了。

戒忍刻

【原文】

张九龄以功名忠义奋振一时，可谓君子矣。然或者谓其

处士大夫之有辜者必致穷绝之地，以故一念不仁，所以无

嗣，人心之不可不仁如此哉！夫好生恶死，人之常情，趋利

避害，世之常态。置一物於必穷之地者，君子不为也，况作

好恶於其间耶？九龄盛德之士也，一念之差，犹不免於绝

嗣，丁谓、卢多逊之辈当何如耶？

【译文】

张九龄以建立的功名和忠贞义烈的品行振奋一时，真可

谓君子啊！有人说他处理有罪的士大夫必然将人致于极度困

难的境地，就因为这个念头不仁慈，所以他没有后代，人心

不可以不仁到如此地步啊！爱惜生命，厌恶死亡，这是人之

常情；追求名利，逃避灾害，这是世人的常态。将一个东西

放到绝境之中，君子不会这么做，何况在这中间显露出自己

的好恶呢？张九龄是具有高尚品德的人，因为一念之差，尚

且免不了断了后代，像丁谓、卢多逊之流又当如何呢？

克偏性

【原文】

夫及物之心，人孰不有？第材质强劣有所不同，苟即其

所短，而痛自克治，则官无难为，事无不集者矣。弛缓克之

—苑—
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以敏，浮薄克之以庄，率略克之以详，烦苛克之以大体。苟

不度所性，一徇己之偏而处之，鲜有不败者矣。古人佩弦佩

韦，示皆此意。今人往往读书无益，莅官不才者皆由狃於习

而不知痛自克治故也。

因一事不快於心而迁怒之心妄发，此其大病。

不可乘怒而多言，不可乘快而易事。

【译文】

恩及万物的想法，谁会没有呢？但是各人资质的优劣有

所不同，如果能针对自己的短处，痛加制服改进，那么就不

会有难以做好的官，事情也无不能办成功。如果有松弛不严

的毛病就用敏捷来制服，如果是浮薄就用庄重来制服，如果

是草率简略就用详细来制服，如果是繁杂苛细就用关于大局

的道理来制服。如果不考虑事物的本性，一味顺从自己的偏

见来处理，很少有不失败的情况。古代生性缓慢的人佩带紧

绷的弓弦来自警，生性急迫的人佩带柔韧的韦皮来自警，都

表示的是这个意思。现在的人往往读书没有增益，居官不才

的人都是因为有不良的习惯却不知痛加克服的缘故。

因为一件事心中不愉快，便胡乱地迁怒于别的事情，这

是为官的大病。

不可乘着发怒的时候多说话，不可乘着愉快的时候改变

事情。

主 敬

【原文】

处己接物，事上使下，皆当以敬为主。敬则立，怠则

废。

—愿—
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持己得一敬字，接人得一谦字。

【译文】

对待自己和与人交往，侍奉上司和役使下属，都应当以

谨慎为主。谨慎就会成功，怠慢就会荒废。

对待自己需要一个“敬”字，接待别人需要一个“谦”

字。

清 心

【原文】

清心省事，居官守身之要。

心静能处事。

心地干净，自然宽平。

【译文】

清心省事，是做官和保持品节的关键。

心态平静才能够办好事情。

心地干净，自然就会心胸开阔平和。

充德量

【原文】

《书》曰：“必有容，德乃大；必有忍，乃有济。”君子

立心，未有不成于容忍而败于不容忍也。容则能恕人，忍则

能耐事。一毫之郖，即勃然而怒，一事之违，即愤然而发，
是无涵养之力，薄福之人也。是故大丈夫当容人而不可为人

容，当制欲而不可为欲制。观娄师德、丙吉之为人，则气自

平而理自明矣。昔人云：“忍所不能忍，容所不能容，惟识

量过人者能之。”若颜子犯而不较，乃其量大。闻人毁己即

—怨—
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郖然而怒，其小也固矣。
【译文】

《尚书》说：“必须能够宽容，德行才能光大；必须能够

忍耐，事情才能成功。”君子立心，没有不成于能够宽容、

忍耐的，也没有不败于不能够宽容、忍耐的。宽容就能宽恕

别人，忍耐就能够经得起事情。一丝一毫的违背就勃然大

怒，一件小事不顺心就愤然发作，这是没有涵养力、福分薄

的人。所以，大丈夫应当宽容别人而不可被别人所宽容，应

当控制欲望而不可被欲望所控制。看娄师德、丙吉的为人，

那么气自然平，理自然明了。从前有人说过：“忍耐所不能

忍耐的，宽容所不能宽容的，只有识见和度量过人者才能够

这样。”像颜回那样，别人触犯了自己也不计较，才是度量

大。听到别人诋毁自己就怫然大怒，他的度量小就是肯定的

了。

察 辱

【原文】

辱之一事，最为难忍，自古豪杰之士多由此败也。窃意

辱之来也，察其人如何：彼为小人耶，则直在我，何怒之

有？彼为君子耶，则直在彼，何怒之有？世之人不审辱之所

自来，一以怒应之，此其所以相仇而相害也欤！

【译文】

侮辱这件事，最为难以忍耐，自古以来豪杰之士大多由

此而失败。我私自以为有人羞辱我时，先要观察这是一个什

么样的人：如果他是一个小人，那么我是正直的，又何必要

愤怒呢？如果他是一个君子，那么他是正确的，我又何必要

—园员—
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愤怒呢？世上的人们不审察羞辱是从什么地方来的，一律以

愤怒回应，这就是造成互相仇恨、互相伤害的原因啊！

正己篇

礼 体

【原文】

夫礼宜谦谨，体宜正大，经云：“君子正其衣冠，尊其

瞻视，俨然人望而畏之，斯不亦威而不猛乎？”又曰：“临之

以庄则敬。”盖在人之上，一语一默，一动一静，人之瞻视，

不可不谨。惟欲平居之际，加持守不可放纵，临民之时，容

止可观，进退可度，语言和谨，处事安详，则不失其礼体

矣。

【译文】

礼应该谦虚谨慎，体应该正大光明，经书上说：“君子

端正自己的衣冠，目不邪视，庄严地使人看见以后有所畏

惧，这不也是威严却不凶猛吗？”又说：“治理百姓严肃认

真，那么百姓对你的政令也会恭敬地执行了。”位居人上的

官员，一番言语，一番沉默，一动一静，都受到百姓的仰

视，不可不谨慎。希望在平常家居时，勤加守持，不可放纵

自己；到了治理政事的时候，容貌举止可观，进退有度，言

语平和谨慎，处理事务安详，这样就不会失去礼节规矩了。

纪 纲

—员员—
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【原文】

为政者必须先立纪纲，纪纲一定，则衙门整肃，吏卒敬

畏，公事易为办集、其或因循苟且，委靡不振，吏胥将纵其

奸，小民均受其害。然又必有始有终。

【译文】

为官者必须首先建立法度，法度确定了，那么衙门就会

得到整顿，吏卒就会敬畏，公家事务就会容易办成功。如果

疏懒怠惰，苟且行事，委靡不振，小吏就会放纵他们的奸

邪，百姓就会受到他们的伤害。然而制定法度又必须有始有

终。

政 体

【原文】

居官以公平正大为体，勤谨和缓为先。公平则不致於偏

私，正大则不致於苛细，勤谨则不致於怠慢，和缓则不致於

躁暴。以此立行随事，精察详审，造次必於是，颠沛必於

是，守之弗失，则政无不备，事无不举矣。

【译文】

做官要以公平正大为大体，以勤力谨慎和缓为先务。公

平就不至于袒护私情，正大就不至于苛刻细察，勤力谨慎就

不至于怠慢，和缓就不至于暴躁。以此来建德修行，治理事

务，精察详审，就是在仓猝时也要坚守政体，就是在颠沛流

离时也要坚守。坚守政体不失，那么，治政就会无不完备，

事情就会无不成功了。

定 见

—圆员—
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【原文】

凡行事必须先立定见，始终不易，不至为奸吏所摇动。

如钱粮、刑名、科差、造作，皆当有一定之见，使吏胥不能

测其机锋。若吾机可测，则吏胥左右逢迎，巧生奸计，以此

易彼，诬轻为重，卖弄桩配者多矣。持循既久，信孚於民，

吏胥虽欲借倩，其可得乎？

【译文】

凡是行事必须先树立明确的主张，自始至终不可改变，

才不至于被奸吏所动摇。比如钱粮、刑罚、征收财物、摊派

劳役、制作，都应当有一定的主张，使小吏不能探测出自己

机敏的才思。如果我的才思能够被人探测出来，那么小吏就

会左右逢迎，巧妙地生出奸计，将这个变成那个，将轻的说

成重的，卖弄手段，附加摊派的情况就会很多。如果官员能

够长久地遵循明确的主张，对百姓讲究信誉，那么，小吏即

使想借用权力，可能得到吗？

立 信

【原文】

自古皆有死，民无信不立。盖信者国家之宝，不可一日

无者也。是以为政者必以信为主，则民听不惑，万事立矣。

苟为不然，朝令夕改，先缓后急，虽欲言治，其可得乎？

【译文】

自古人皆有一死，百姓没有信义就不能立身。信义是国家

的贵重东西，不可一日没有。因此为官者必须以信义为主，那

么民众的听闻就不会迷惑，万事就可以成立了。如果不能这样，

早上下达的命令晚上就改变了，先缓慢后急躁，虽然想说什么

—猿员—
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治理，可能做到吗？

远谗诌

【原文】

凡居官处事最不可信谗诌。谀佞之人变乱是非，颠倒曲

直。在上苟借以颜色，倘或听信一话，则谗谄之计、浸润之

谮日渐月染，得以肆行其志。且小人巧言令色，送暖偷寒，

针穿纸裹，说是道非，妨害政事，何可胜言？《论语》曰：

“是故恶夫佞者。”为政者首以远谗为戒。

【译文】

凡是身居官职，治理政事最不可相信谗毁和谄谀。奉承

献媚的人淆乱是非，颠倒曲直。如果为官者给他们一点好脸

色，或是听信一句话，那么他们就会使出谗毁和谄谀的计谋

和日积月累的谗言，这样一天天一月月地逐渐感染之下，小

人就得以按照他们的意志恣意妄为了。而且小人用花言巧语

和媚态伪情来迷惑人，对上级奉承拍马，针穿纸裹，评说是

非，妨害政事，如何能一下说得完？《论语》上说：“因此我

讨厌逢迎讨好的人。”为官者首先要以远离谗言为戒。

嫌 疑

【原文】

嫌疑之事皆当防於未然。昔陈寿以使婢丸药见讥，马援

以辇致意苡兴谤，良有以也。古云：瓜田不纳履，李下不整

冠。凡事一涉嫌疑，则造言生事之人得以肆其奸矣，可不慎

哉？

—源员—
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【译文】

有嫌疑的事情都应当在祸患发生以前就加以预防。从前

陈寿因为让婢女做丸药而遭到讥讽，马援因为从南方带回一

车薏苡种子被人毁谤，这是自古以来就有的情况。古语说：

在瓜田里不可穿鞋，在李树下不可端正帽子。大凡事情一关

连到嫌疑，那么，伪造谣言、惹事生非的人就得以恣意弄奸

行诈了，能不慎重吗？

出 入

【原文】

居官者当慎出入。凡不当游之地、不当至之所皆不可

诣。万一不然，污玷名节，噬脐无及矣。无故出境者自有条

律。

【译文】

为官者应该慎重地对待出入。凡是不应当游玩的地方、

不应当前往的场所都不可前去。万一发生意外，就会玷污名

誉和节操，后悔也来不及了。无故出入所管境内的自然有条

律规定限制。

慎言语

【原文】

为官最宜安重。下所瞻仰，一发言不当深愧之。

轻言则纳侮。

轻言戏谑最害事。盖言不妄发，则出言而人信之；苟轻

言戏谑，后虽有诚实之言，人亦弗之信矣。

常默最妙。己心既存而人自生敬。

—缘员—
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